
Александр Лушин
КОСМИЧЕСКИЙ ТУРНЕПС
пьеса
Гаврилов Фёдор Фёдор - бизнесмен, тайный агент, член тайного общества «Белые Выхухоли»
Трублаевич Евстафий Игоревич - профессор, аналитик, изобретатель космического турнепса

Аристархов - начальник тайной полиции (четвёртого отдела подкомиссии алоэ)
Шприценко Игнат - коммерсант

Компостов – СБУ-шник, агент инопланетян

Бубенчиков – СБУ-шник- революционер

Трещин - шпион, наёмный убийца, протуберанец

Эдам Армстронг  - президент РШ

Ива Армстронг - первая леди РШ, любовница Аристархова и Трублаевича

Сюзи - дочь Аристархова, любовница Гаврилова, 
Юй - старший инопланетянин 

Пюй - худой инопланетянин

Нюй - упитанный инопланетянин

Эрнест Измаилович Фогель - производитель оружия 
Прыщ - Железный царь

Сцена первая

Гаврилов и Бубенчиков сидят за столом или не за столом. Юй Пюй и Нюй, переодетые официантками, прислуживают, исполняя полутанец-полуобряд потчевания дорогих гостей редким деликатесом. Гаврилову эта процедура не внове, он подмигивает, подбадривая гостя, ведущего себя, как новичок.
Гаврилов - А раньше, значит, никогда не пробовали?
Бубенчиков - Да нет, как-то не приходилось.
Гаврилов – Ну-у! Всё когда-нибудь бывает в первый раз!
Бубенчиков (усмехаясь) - Ну, а один раз - не дикобраз, да? 
Тревожный музыкальный акцент. Гаврилов некоторое время испытующе смотрит на Бубенчикова, тот с лёгкой усмешкой выдерживает взгляд. Наконец Гаврилов выдыхает.
Гаврилов - Ффу, ну и заждался же я вас, товарищ...
Бубенчиков - Зовите меня просто Буба.
Гаврилов - Товарищ Буба.
Бубенчиков - Просто Буба.
Гаврилов - Ага... Понял... Буба...
Бубенчиков (кивая на официанток-массажисток) - Они когда-нибудь уже закончат?
Гаврилов - Вы можете не обращать на них внимания, у меня вся прислуга - глухонемые.
Бубенчиков (после паузы) - А как вы проверяете?
Гаврилов -  Есть специалисты... Вы скажите лучше, как их величество? 
Бубенчиков - Нормально, искрит немного, когда влажно, но это у него последние 400 лет, примерно.
Гаврилов (сочувственно кивает) - Да, да!.. Дай, великий свет, здоровья их величеству! 
Бубенчиков - Ближе к делу. Доложите обстановку.
Гаврилов (пожав плечами, обводит всё взглядом, разводит руками) - Как-то всё... Так...
Бубенчиков (обводя всё взглядом) - Вижу. Теперь дальше. Для вас есть новые инструкции, запоминайте.
Гаврилов - Так, сейчас... (достаёт пульт выделенной памяти) 
Бубенчиков - Отставить гаджеты! Мозгом запоминаем!
Гаврилов - Да у меня тройной гамма-пароль, даже дятлы не взломают! 
Бубенчиков - Пароли-шмароли, сказано гаджеты отставить.
Гаврилов - Да мозгом-то больно ненадёжно!
Бубенчиков - А вы постарайтесь!
Гаврилов - Может всё-таки... 
Бубенчиков (свирепо) - Особое распоряжение председателя  исполнительного комитета центрального сектора владений его величества, Дуплищина Л. М. Параграф 72/22 Пункт 19. Категорически запрещается использовать устройства выделенной памяти или иные автономные носители для фиксации инструкций  категории "ось". Исполнитель должен использовать для этой цели только собственный головной мозг. Лицо, не способное к использованию собственного головного мозга для данной цели, не может считаться лицом, способным исполнять обязанности исполнителя и должно быть незамедлительно лишено доступа к ПП Исполнителя, если таковой находился в его распоряжении, сразу по выявлении отсутствия указанной способности.
Внезапно раздаётся величественный и пугающий звук на манер гонга, и на заднике загорается огромная буква «М».
 Бубенчиков (продолжает) - Вопросы есть? Или вам напомнить, что бывает с теми, кому перекрывают ПП?
Гаврилов (бледнея) - Не надо.
Бубенчиков - Итак, я могу перейти к передаче инструкций?
Гаврилов - Да, разумеется, конечно, конечно, я готов... Прошу прощения.
Бубенчиков - Допустим. Итак. 19 числа в 19 часов вы по адресу ул. Абаканских Жертв 19 кв 19  встретитесь с человеком по фамилии Буль. Он передаст вам ампулу с веществом, которое вам необходимо будет принять перорально внутрь 20 числа в 14.00, растворив в воде, объёмом не менее 1,5 литра, после чего к  15.30 прибыть к станции ноль-транспортировки "Вавилонский Дуб", где у третьего выхода вас будет ждать человек с красным портфелем. Пароль "на чужой каравай рот не разевай", отзыв "засунь свой каравай себе в жопу, мудила!" Этот человек проводит вас в консперативный гримваген, где вам помогут изменить внешность и выдадут документы на имя Лысюка Аскольда Бакенбардовича, после чего отвезут в бывшую северо-западную императорскую резиденцию, где в этот момент будет происходить правительственное мероприятие 4го уровня. Там вы под видом ассистента повара проникните через терминал "ц" на кухню и, предварительно усыпив бдительность персонала и охраны, ровно в 17. 17 помочитесь в чан с компотом. После чего, можете быть свободны до получения следующих инструкций. Повторите.
Гаврилов (сглатывая) - Ага, значит так... 19го в 7 часов на Абаканских Жертв 19 кв 19 у Буля взять ампулу. На следующий день в два её выпить с полутора литрами воды и в полчетвёртого на третьем выходе нулёвки "Вавилонский дуб" ждать кадра с красным портфелем. Пароль "Без труда не вытянешь и рыбку из пруда", ответ...
Бубенчиков - Стоп!
Гаврилов - А чё? А? А! Тьфу! (машет руками) Другой пароль! Тьфу, блин! Это я...
(виновато усмехаясь) в общем... Пароль... Это... Семь раз отрежь... Нет...
Бубенчиков - Так-так.
Гаврилов - Нет, нет, не отрежь! Блин! Ну это!.. Я помню, просто щас вылетело... Мммм... (бьет себя кулаком по голове) Ну как его... Вот вертится на языке...  Семь бед - один ответ... Нет...
Бубенчиков (ледяным голосом) - Пароль "На чужой каравай рот не разевай".
Гаврилов - Да! Да-да-да, конечно, каравай!!! Каравай!!! Я ещё главное помню с едой что-то связано - каравай!
Бубенчиков - Дальше.
Гаврилов - Дальше! Дальше ответ - засунь свой каравай себе в жопу, мудила!
Бубенчиков - Так. 
Гаврилов - Дальше. Он меня ведёт в гримваген, там меня гримируют, выдают документы и везут в северо-западную резиденцию, где я под видом помощника повара...
Бубенчиков - Ассистента.
Гаврилов - А?
Бубенчиков - Под видом ассистента повара. Это важно. У вас будут документы ассистента повара, если вы скажете, что вы помощник повара, а предъявите документы ассистента повара, ИСБ вас нейтрализует до выяснения, и каюк. То что сами пропадёте, это дело, допустим, ваше, а вот миссию не выполните, это уже посмертным проклятием попахивает. Надеюсь, вам не надо напоминать, что бывает с семьями получивших посмертное проклятие?
Гаврилов - Не надо...
Бубенчиков – Отлично, продолжим. Одна ошибка осталось. 
Гаврилов – П-под видом пом... Ассистента! Ассистента повара я на кухню, и там в 17. 17... в компот... 
Бубенчиков (со вздохом) - Предварительно усыпив бдительность персонала и охраны, наверное, да, Фёдор Фёдор?
Гаврилов - А, ну, в смысле, да...
Бубенчиков - Да. 
Пауза. Гаврилов в отчаянье вешает голову. 
Бубенчиков – Как вы понимаете, Фёдор Фёдор, я имею все основания перекрыть вам ПП прямо сейчас. Три серьёзные ошибки при первичной проверке усвоения инструкции, это, знаете... (качает головой, после паузы) Но я не буду этого делать. Я вижу, что вы человек вполне надёжный. Я оставлю за вами ваше священное право быть верным вашему государю и принести себя в жертву любым его интересам.
Гаврилов (горячо) - О, спасибо вам! Спасибо вам, товарищ Буба!
Бубенчиков - Просто Буба, я просил!..
Гаврилов - Ах, да, блин, конечно!.. Да... Прошу прощения, Буба... Спасибо вам огромное!
Бубенчиков - Ладно, ладно. Я надеюсь, вы понимаете, что это не бесплатно?
Гаврилов - Э... То есть... В смысле... А, ну, в общем... хе-хе... Мда. 
Бубенчиков - Прекрасно. Наверное, вас интересует размер и способ оплаты?
Гаврилов -  Э... Да, конечно. Очень интересует. 
Бубенчиков - Вам до 17-го числа необходимо перевести на счёт благотворительного фонда "Лопушок" пятнадцать миллионов тугриков, после чего я отправляю положительный отчёт о результатах проверки, и вы продолжаете служить делу революции и пользоваться ПП. Соответственно, если до 17 часов платёж не приходит, я отправляю другой отчёт, после которого...
Гаврилов (перебивает) - Пятнадцать миллионов??!!
Бубенчиков (пожимает плечами) - Можете не платить. Во всяком случае, у вас есть время на размышления. 
Гаврилов - Мне к 17-му столько не собрать. Десять ещё может быть...
Бубенчиков - Хорошо. В порядке исключения, только благодаря моей искренней симпатии... Десять 17го, а остальные десять уже с гонорара за миссию.
Гаврилов - Так за миссию же только десять и дают!
Бубенчиков - Ну вот видите, как всё удачно складывается! 
Гаврилов - Удачно?!!
Бубенчиков (пожимая плечами) - Можете не платить...
Гаврилов (после паузы, сдерживаясь) - У меня есть вопросы по миссии.
Бубенчиков - Вот это я понимаю! (потирает руки) Валяйте ваши вопросы.
Гаврилов - Как я усыплю бдительность персонала и охраны?
Бубенчиков - Хороший вопрос. Как бы вы сами на него ответили?
Гаврилов - Я хочу знать, что на этот счёт говорится в инструкции.
Бубенчиков - Ммм... Ничего. Это значит, что инструкция предписывает в данной ситуации действовать по обстоятельствам.
Гаврилов - А комитет отдаёт себе отчёт в том, что невозможно незаметно нассать в компот в кухне битком набитой эсбухой?
Бубенчиков – А кто вам сказал, что вы должны это сделать незаметно? Или вы думаете, что в комитете идиоты сидят? Цель акции – посеять панику в среде приближённой к оккупационному правительству! Разумеется, ваши действия должны привлечь как можно больше внимания и внушить ужас своей отчаянной отвагой и очевидной бессмысленностью.
Гаврилов – Нет, как они это себе представляют, мне интересно? Мероприятие четвёртого уровня, на кухне народу, как... А я должен нассать в компот! Вот как они, спрашивается, это себе представляют?!
Бубенчиков - Ну, вероятно вам придётся действовать очень быстро, и важно постараться с первой секунды придать струе максимальный напор, поскольку времени будет явно не очень много. 
Гаврилов - Не очень много! Да меня скрутят, я ещё достать не успею!
Бубенчиков – Значит надо будет как-то потренироваться побыстрее доставать. И хотя бы какое-то время отбиваться ногами, параллельно с прицельным мочеиспусканием, конечно. 

Пауза. 
Бубенчиков - Комитет верит в силы и смекалку своих исполнителей.
Гаврилов - Угу, очень благодарен за оказанное доверие.
Бубенчиков - А вот это - очень, очень верно.
Гаврилов (помолчав) - Что-то ещё?
Бубенчиков - Что-то быстро иссякло ваше гостеприимство...
Гаврилов - Нет, отчего же!.. Угощайтесь, прошу вас! Хавчик элитный, алкашка! Чего пожелаете - сколько угодно. Глухонемую хотите? У меня есть несколько возрастных... Или вы больше по малолеткам? Пару мальчиков-казахов? А хотите верблюдицу? Или крупновата? Овечку? Отлично, овечку! 
Бубенчиков - Прекратите паясничать, Гаврилов. 
Гаврилов в отчаянье машет рукой, роняет голову на руки, застывает.
Бубенчиков - Эмоции советую оставить. Насовсем. Удачи.
Бубенчиков встаёт и выходит. Гаврилов какое-то время сидит неподвижно, затем встаёт, подходит к выходу, выглядывает наружу. Убедившись, что Бубенчиков ушёл, возвращается, снимает трубку с телефона, стоящего на сцене, набирает номер.
Гаврилов - Алло, Игнат? Ну, короче, сходняк у них 20го, ага, как я и предполагал. 
Внезапно снова раздаётся величественный и пугающий звук на манер гонга, и на заднике загорается огромная буква «М».
Гаврилов (продолжает) - Щас вот подтвердилось, человечек от них приходил. Ага. Так что всё пучком, вам волноваться нечего, 20 утром всё будет. Само собой. Само собой. Ну, лады-ладушки. До скорого тогда, ага. (Вешает трубку) Лады-ладушки! Бее!.. 
Он брезгливо передёргивается, встаёт, прохаживается, не обращая внимания на служанок, молча прибирающих остатки пиршества, достаёт из кармана мобильный телефон, набирает номер.
Гаврилов - Сюзи? Привет, детка! Ммм, я тоже ужасно соскучился! Послушай, мне нужно срочно тебя увидеть! Да, малышка! Это очень важно, очень! Прямо сейчас! Что значит, не готова? Ну, приготовься, Зигфрид заедет за тобой через полчаса. Ну, как это не отпустят? Придумай что-нибудь.  Жду-не-дождусь! Целую, бейби, давай скорей. И я тебя. Давай-давай!.. 
Гаврилов отключает  телефон, прохаживается, хлопает по попе последнюю служанку, выходящую с подносом, та взмыкивает от неожиданности, и выбегает. Гаврилов, с усмешкой продолжая смотреть ей вслед, подходит к креслу, поворачивается и вскрикивает, увидев сидящего в нём Компостова.
Компостов - Тихо.
Гаврилов - Вы кто?
Компостов - Моя фамилия Компостов. И думаю, что на сегодняшний день я твой лучший друг. 
Гаврилов - Смелое заявление.
Компостов - А у нас трусов не держат. 
Гаврилов - У нас это у кого?
Компостов - Узнаешь, если надо будет.
Гаврилов - Ух ты, сколько таинственности! 
Компостов пожимает плечами, мол, не он эти тайны выдумал.
Гаврилов - Как вы сюда попали? 
Гаврилов начинает боком продвигаться к месту, где в стене вмонтирована кнопка с табличкой «secret button». 
Компостов - Думаю, не это должно интересовать тебя в первую очередь.
Гаврилов - Вот как? А что же, интересно?
Компостов - Думаю, зачем я к тебе пришёл.
Гаврилов - Да? Что ж, очень жаль, но вы не угадали. Это меня совсем не интересует.
Компостов - Да? Это почему?
Гаврилов - Потому что я прекрасно знаю, зачем вы пришли.
Компостов - И зачем же?
Добравшись до кнопки, Гаврилов изо всех сил жмёт на неё, раздаётся трезвон и завывание сирен.
Гаврилов - Чтобы быть схваченным моей охраной и немного подрыгаться на дыбе! Ха-ха! Или ты предпочитаешь испанский сапожок? У меня как раз есть пара, уверен - твой размер! А, понимаю, тебе больше нравятся иголки под ногти! Но может быть, купание с пираньями как-то скрасит твоё разочарование? Можно с молодыми аллигаторами...
Компостов сидит в кресле не шелохнувшись, звонок продолжает звенеть, сирены выть, это продолжается некоторое время, никто не приходит на сигнал. К концу монолога Гаврилов теряет уверенность и замолкает. Звонок и сирены ещё звучат какое-то время, потом начинают затухать, словно у них заканчивается завод, пока совсем не смолкают. Пауза.
Компостов - Никто не придёт. Знаешь почему? 
Гаврилов (бледнея) - П-почему?
Компостов - У тебя вся прислуга глухонемая.
Гаврилов – А вот и нет! Начальник охраны не глухонемой! Он сейчас придёт! И конец тебе, гнида!
Компостов (открывая небольшой саквояж) - Этот что ли? 
Из саквояжа выкатывается отрубленная голова, катится по полу.
Гаврилов - Что вам надо?
Компостов - Вооот, вторая попытка гораздо удачнее! Так вот, мне нужно, чтобы ты выполнил одно наше поручение.
Гаврилов - Какое поручение?
Компостов - Поручение, можно сказать, пустяковое. То есть фактически ничего, кроме того, что ты и так собирался, делать даже не понадобится.
Гаврилов - То есть?
Компостов - Тебе только что передали инструкцию исполнительного комитета, так?
Гаврилов - Какую инструкцию, какого комитета? Мне никто ничего не передавал!
Внезапно снова звучит величественный гонг, но на этот раз как-то ехидно. На заднике загораются буквы «МН».
Компостов - Ой-ой, ладно дурочку-то валять. 
Компостов достаёт диктофон и включает запись разговора Гаврилова и Бубенчикова:
Бубенчиков - Итак, я могу перейти к передаче инструкций?
Гаврилов - Да, разумеется, конечно, конечно, я готов... Прошу прощения.
Компостов останавливает запись.
Компостов - Давай не того, время теряем. Так вот инструкцию тебе передали. И мы хотим, чтоб ты её выполнил. 
Гаврилов вопросительно смотрит на него.
Компостов - Досконально. Слово в слово. С одной маленькой поправкой. 
Гаврилов - Ну. 
Компостов - Ампулу, которую ты получишь на Абаканских Жертв 19, ты не выпьешь, а передашь нам. 
Гаврилов - И всё?
Компостов - А вместо неё выпьешь вот это.

Компостов достаёт флакон. Тревожный музыкальный акцент.
Гаврилов - Это яд?
Компостов - Разумеется.
Затемнение
Сцена 2 
Бубенчиков выходит на улицу, зябко поёживается, поднимает воротник, закуривает. Затем достаёт мобильный телефон, набирает номер.
Бубенчиков (в телефон) - Эрнест Измаилович? Звоню сказать, что всё в порядке. Только что получил подтверждение, семнадцатого сможем провести платёж, так что можете начинать отгрузку. Как? Мы же это с вами не раз обсуждали. Эрнест Измаилович, при других обстоятельствах я бы ни за что не... Но поймите, если товар не будет у нас восемнадцатого, сделка теряет для нас смысл, а если вы начнёте отгрузку после подтверждения оплаты, он едва ли и к двадцатому дойдёт! Именно из-за этого условного, подчёркиваю, условного риска мы и предлагаем такой высокий процент. Вам не достаточно моего слова? Эрнест Измаилович! 
Освещение меняется
Ведущий - Обратите внимание, на эту реплику, господа. (Обращаясь в воздух) Можно пожалуйста ещё раз этот фрагмент?
Зажигается экран, на котором спустя короткий шум и треск начинается, а вернее продолжается весьма экспрессивное групповое соитие.
Ведущий - Да не этот! Не этот фрагмент! Э-э! Стоп, видео, алё! (видео выключается) Просим прощения за... Эмм... Технические неполадки... (в воздух) с первого поста видео приготовь! (под нос) Идиот!.. Кхм. (Публике) Итак, надеюсь, у нас есть возможность ещё раз увидеть видеофрагмент с последней репликой персонажа по фамилии Бубенчиков.
Включается видео, на котором Бубенчиков говорит по мобильному телефону.
Бубенчиков - Вам недостаточно моего слова? Эрнест Измаилович!
Ведущий - Что мы видим? Таинственный и зловещий персонаж со странной, так не подходящей к его внешности фамилией Бубенчиков спрашивает у своего телефонного собеседника, некоего Эрнеста Измаиловича, тоже, кстати, странноватое имя-отчество, достаточно ли ему, Эрнесту Измаиловичу, его, Бубенчикова, слова, подразумевая, что конечно же этого слова должно быть Эрнесту Измаиловичу достаточно. Иными словами - тот факт, что некий тезис высказывается лично им, Бубенчиковым, является неоспоримым доказательством подлинности данного тезиса вне зависимости от сути высказывания. Меж тем, как любому мало-мальски здравомыслящему человеку ясно, как дважды два пять, что не существует такого индивидуума, факт высказывания которым какого-либо тезиса делало бы этот тезис неоспоримым с точки зрения истинности. Более того, Бубенчиков ставит вопрос таким образом, как будто в обществе, к которому принадлежат и он и его собеседник, слово вообще имеет не только смысл, но и вес, что слово может служить аргументом при разрешении, к примеру, конфликта хозяйствующих субъектов, или любого другого спора, касаемого собственности или там чего ещё. Он говорит так, будто слово в принципе что-то значит. Таким образом, Бубенчиков использует в разговоре с бедным, ничего не подозревающим Эрнестом Измаиловичем, один из самых распространённых приёмов личностного манипулирования, неоднократно описанный в литературе под общим названием "миздёж".
И вновь с особенным торжествующим величием звучит гонг, над всем миром загорается буква «М».
Сцена следующая

Трублаевич и Ива в постели. Они занимаются любовью. Наконец оба в изнеможении падают на подушки, тяжело дышат. 
Трублаевич - Ооо, Ива! Ты... Ты просто невыносимо прекрасна!
Ива - О, Евстафи! Ит уоз эмэйзинг! 
Трублаевич - О, моя богиня! О, моя пантера!
Ива - О, май поджарник !
Трублаевич (смеясь) - Какой поджарник, Ива?!
Ива - Поджарник! Брэйв мэн, стронг мэн! Файрмэн! Бьютифул мэн! Поджарник!
Трублаевич - Ах, пожарник! О, Ива! Так вот твой идеал! 
Ива - О, да, да, ты май идеал поджарник!
Трублаевич - Ах, милая моя! Какая же ты прелесть! Иногда думаю - и слава богу, что ты не говоришь по-русски!
Ива - Ноу! Нот правда! Я говоришь по-рюски!
Трублаевич - Говоришь, говоришь! Конечно, говоришь!
Ива – Конечно, говоришь по-рюски! Я - рюски манда!
Трублаевич (сквозь хохот) - О, господи, где ты этого набралась?
Ива (смеясь) - Я рюски манда! 
Трублаевич - Я надеюсь, ты это никому кроме меня не говорила?
Ива - Я правда говорила! Я рюски манда!
Трублаевич - Манда, манда!.. Ох. Хотя иногда так хочется, чтоб ты хоть что-нибудь понимала. 
Внезапно гаснет свет.
Трублаевич - Вот те на! Это ещё что такое?
Ива - Уот зэ фак?
Свет зажигается, Трублаевич и Ива вскрикивают, видя перед собой Нюя и Пюя.
Трублаевич - О господи! Вы кто? Что вам нужно? Кто вы такие? Убирайтесь отсюда немедленно! Это частная территория!
Ива (одновременно) - Ааа! Уот зэ фак! Фак аут! Фак аут иммидиатли! Уот ду ю уонт! Уот зе фак ю уонт, ай сей? Фак эуэй фром хиа, райт нау! Райт нау ай сэй фак эуэй! Ааааааа!!! Уот зэ фааак! Евстафи! Ду самсынг! Ду самсынг иммидиатли! Уот зэ фак зэй уонт? Сэй зэм ту гоу! Факин ду самсынг!
Пюй направляет в её сторону устройство на манер ПДУ от телевизора, нажимает кнопочку. Ева застывает с вытаращенными глазами, заткнувшись на полуслове. Трублаевич тоже ошарашенно замолчав, смотрит то на нее, то на незваных гостей.
Трублаевич - Что вы с ней сделали? Что вам нужно?
Пюй - Не волнуйтесь, Евстафий Игоревич, с ней всё в порядке. Просто она несколько минут пока помолчит.
Нюй - Просто помолчит пока.
Трублаевич (изумлённо) - Но... Это невозможно!..
Пюй - Как видите, у нас широкие возможности.
Нюй - И глубокие. 
Пюй - И глубокие. 
Трублаевич (хрипло) - Кто вы такие?
Пюй - Мы должны подготовить обстановку для вашей встречи с нашим патроном.
Нюй - И если в ближайшее время вы не выкажете признаков агрессии, можно будет считать, что с этим заданием мы справились.
Пюй смотрит на Нюя, тот тушуется и замолкает. 
Трублаевич - Каким ещё патроном?
Пюй - Патрон сам объяснит вам всё, что сочтёт нужным вам объяснить.
Трублаевич - Что за патрон? Что всё это значит? Что вы мне голову...
Свет гаснет, через пару секунд вспыхивает вновь. В комнате добавился Юй.
Трублаевич - Госсподи!.. Как это у вас получается?
Юй - Добрый вечер, Евстафий Игоревич. 
Трублаевич - Вот уж добрый так добрый! Добрее некуда ! 
Юй - Понимаю ваш сарказм, Евстафий Игоревич, и спешу вас уверить, что мы очень сожалеем, что нам приходится доставить вам некоторый дискомфорт, и что мы сделаем всё от нас зависящее, чтобы сократить срок его действия. 
Трублаевич - Прекрасно! Просто великолепно! То есть вот это (показывает на застывшую в неестественной позе с перекошенным лицом Иву) вы называете некоторым дискомфортом?
Юй - Прошу прощения, Евстафий Игоревич, но я должен напомнить вам, что в случае проявления агрессии с вашей стороны, мы будем вынуждены...
Трублаевич (нервно успокаиваясь) - Ладно, ладно, я понял. Ну, тогда хоть объясните, что вам нужно?
Юй - Вот это совсем другое дело. Итак, нам необходимо получить от вас шифр генетического кода выведенного вами растения, получившего известность, как космический турнепс. 
Трублаевич (после паузы) - Кто вы?
Юй - Мы представители расы Улдуйдов с планеты чирр-чувырр, галлактики UDFy-38135539, созвездия Печь.
Трублаевич - Зачем вам код турнепса?
Юй - Я смогу объяснить вам нашу заинтересованность после того, как вы передадите мне шифр.
Трублаевич - Хрена вам, а не шифр!
В этот момент Ива "размораживается" и, сделав судорожный вдох, с визгом бросается на Юя и пытается вцепиться ему в физиономию. Они валятся на пол, оба орут, Юй отбивается, в это время Нюй пытается оттащить голую Иву от начальника, а Пюй судорожно ищет пульт. 
Ива - Ах ти гад! Суолота! Скоти-ина! Гнида поганая! Падаль гнойная! Урод! Скоти-ина, гад такой! (Нюю) Отъемись, урод, тебе сказала! Евстафи, хелп ми, ду самсынг! Мазафака! Скоти-ина ти поганая!
Наконец Пюй находит пульт и "выключает" Иву. Юй со стоном высвобождается из её застывших объятий, встаёт, отряхивается.
Юй (Пюю) - Ты не мог бы не убирать фулинятор так далеко? Было бы очень мило с твоей стороны, если бы в следующий раз ты среагировал чуть-чуть молниеносней.
Пюй (виновато потупясь) - Да, патрон, конечно, патрон, прошу прощения, патрон.
Юй - Спасибо. Гхм. Так вот Евстафий Игоревич, возвращаясь к нашему разговору, я был бы ужасно признателен вам, если бы мы могли покончить с делом сейчас же, чтобы...
Трублаевич - Я уже сказал - никакого шифра вы не получите! И немедленно разморозьте Иву! Вы не представляете, с кем имеете дело. Это же жена президента разъединённых штакетов! Это Ива Армстронг!
Юй - Для нас это не имеет никакого значения, впрочем, мы с удовольствием активируем вашу... знакомую, как только вы передадите нам шифр.
Трублаевич - Это шантаж! 
Юй - Отчего же? Вполне цивилизованная сделка, обмен - активация вашей ... знакомой в обмен на информацию. Не сомневайтесь, мы хоть и из далёкой галактики, но пока летели к вам, времени на изучение так называемого вселенского права у нас было достаточно.
Трублаевич - Ну ничего себе! Да вы врываетесь ко мне без предупреждения!...
Юй - Отчего же? Я предупредил о своём прибытии через моих представителей. 
Трублаевич - Ну хорошо, они ворвались, без стука!..
Юй - Гм. Готов объяснить. В нашей галактике стук в дверь является табуированным действием, оскорбляющим честь, достоинство и религиозные чувства как стучащего, так и стукуемого. О своём прибытии принято оповещать, отправляя вперёд представителей, или гонцов. А как гонцы могут предупредить о своём прибытии, если они - сами гонцы? Ведь согласитесь, если каждый гонец будет посылать вперёд себя гонца, чтобы предупредить о своём прибытии, то эти гонцы выстроятся в бесконечную вереницу, и никто уже никуда не сможет прибыть. Поэтому гонцы появляются без предупреждения. Так и в вашей галактике стучащий в дверь не предупреждает о том, что он постучит.
Трублаевич - Кто бы вы ни были, язык у вас подвешен как надо. 
Юй - Хорошо, что вы в очередной раз убеждаетесь в широте наших возможностей, надеюсь, это поможет вам настроиться на обоюдо-эффективное сотрудничество. 
Трублаевич - Обоюдо-эффективное? Вы что, хотите меня купить? Почём интересно?
Юй - Какие-то вы, Евстафий Игоревич, формулировки всё выбираете агитаторские. Купить, шантаж! Полноте, право слово! Давайте говорить как цивилизованные существа. В конце концов, вы - один из наиболее развитых представителей вашего вида, а оперируете такими... газетными штампами!
Нет, понятно, что вы, как натура творческая, склонны к некоторой... драматизации, ваши реакции эмоциональны и так далее. Всё это понятно. Просто хочется, чтоб вы понимали, что в сложившейся ситуации вы нам препятствовать никак не можете. То есть не подчиниться вы не сможете. Всё равно. Интересы, во имя которых мы уполномочены раздобыть эту информацию, разумеется, являются для нас... хм... более приоритетными, нежели…  Дело в том, что мы можем достать из вашего мозга нужную нам информацию и помимо вашей воли. Только в этом случае, вы расстанетесь с вашей личностью. То есть как особь вы будете функционировать, все функции вашего организма и даже мозга будут в порядке, в том числе обучаемость, способность к накоплению информации в виде опыта, к анализу, и так далее. Но всё, что условно говоря, было в вашем мозгу, мы заберём. Такова процедура. Более совершенного способа даже мы пока не изобрели. В свете всего вышесказанного могу лишь добавить, что за добровольно предоставленную информацию лично я с радостью предложу вам весьма щедрое даже по меркам нашей галактики вознаграждение, которое я уполномочен вам предложить.
Трублаевич - Хм. То есть выбора у меня нет, но всё рано вы меня покупаете.
Юй - Опять эти ваши словечки...
Трублаевич (после паузы) - Зачем вам нужен турнепс?
*********
Внезапно буква М, служившая индикатором миздежа начинает быстро беспорядочно мигать, затем гаснут три из четырёх палочек, составляющих букву, оставшаяся, помигивая, горит вполнакала. Спустя некоторое время выходит Ведущий.
Ведущий – Дорогие друзья, мы вынуждены просить у вас прощения. Наша система выявления миздежа вышла из строя. Вероятно, это диверсия со стороны Улдуйдов, сейчас наши специалисты работают над устранением неполадки, но, так или иначе, в ближайшее время мы не сможем оповещать вас о наличии миздежа в репликах наших персонажей. Тем не менее, было принято решение не прерывать представление, а ограничиться предупреждением: с данного момента любая реплика, произносимая с этой сцены, может оказаться миздежом. Администрация театра не несёт ответственности за выводы, сделанные зрителями из увиденного и услышанного в течение спектакля. Спасибо за внимание. Мы продолжаем.

 ---------------------------------

Аристархов говорит по телефону:
Аристархов - Игнат, ты понимаешь, что это должен быть дейсвительно надёжный человек? Ты уверен? Ну хорошо. Когда вы сможете быть? Почему так долго? Ну и что, что в Буэнос-Айресе, нулёвок по всей галактике намуя понатыкали? Ну нимуя себе на нулёвке не ездит? А людей муярить за бабки ему не опасно? Что? Да я тебя умоляю, кто будет меня прослушивать? Меня? 
Входит Сюзи
Арстархов - Да я если узнаю, что меня кто-то прослушивает, он у меня намуй не только без ПП останется, у меня от него самого нимуя не останется, вот так намуй. Ладно, немуй миздеть, давайте миздуйте уже сюда, с этим надо кончать, намуй. Жду. (Кладёт трубку) Привет, бейби. 
Сюзи - Папочка, ну сколько раз тебя просить, не называть меня бейби. Я узе больсая. 
Аристархов (притягивая её к себе) - А тебе, больсая, сколько раз поворять, что я гражданин великой страны, и имею право называть мою дочь так, как захочу?
Сюзи - Ну папочка!
Аристархов - Ну что папочка, моя деточка?
Сюзи - Ну давай не сейчас?
Аристархов (Ласкает её) -Да? А почему это не сейчас?
Сюзи - Ну папочка? Ну, вечно ты, когда я спешу.
Аристархов - Да, а куда это ты спешишь? 
Сюзи - Ну мы с Долорес договорились позаниматься у неё.
Аристархов – Да? Вы можете позаниматься и у нас.
Сюзи - Ну, у неё родители и брат уехали на дачу, и у неё пустая квартира, никто не будет мешать!..
Аристархов - А у нас вам кто будет мешать?
Сюзи - Ну папочка, мне Долорес говорила, что в непривычной обстановке ей трудно сосредоточиться.
Аристархов - Ну так пусть Долорес расскажет об этом своему фармацевту, чтоб он дал ей такие пилюли, чтоб она нормально где угодно могла сосредоточиться.
Сюзи - Ну па-апочка-а!!
Аристархов (после паузы) - Ну, придётся паровозику заехать в дальнюю пещеру...
Сюзи - Ну па-а-а-а-почка-а-а-ааа! Ну давай сегодня паровозик не поедет в дальнюю пещеру, давай ручкой, а? (расстёгивает ему ширинку, достаёт член, начинает мастурбировать) Папочка же так любит доченькины нежные ладошки, доченькины пальчики...
Аристархов (закатывает глаза, после паузы) - Ротиком.
Сюзи - Ну давай сегодня не ротиком, я уже губы накрасила...
Аристархов (свирепея) - У тебя что, млять, помады мало?
Сюзи тут же начинает делать минет, через некоторое время доводит Аристархова  до оргазма, вытирается.
Аристархов - Вот умница, девочка, вот теперь я знаю, кто любит папу...
Сюзи (крася губы) - Ну я побежала, папуля, чао! Да, кинь мне пару миллионов, мы, может быть, пиццу закажем...
Аристархов - Пару миллионов на пиццу?
Сюзи - Ну папочка! У меня ещё тетрадки кончаются!
Аристархов, благодушно кряхтя, достаёт устройство, переводит двести миллионов, в углу сцены загорается табло, на котором с мелодичным звоном бегут цифры.
Сюзи - Папулечка, я тебя люблю!
Аристархов - Значит так, в следующий раз занимаетесь у нас. И проинструктируй Долорес, как ей нужно будет меня поблагодарить.
Сюзи - Хорошо, папулечка! (целует его) Пока!
Аристархов - Подробно, слышишь? Про гольфики не забудь!
Сюзи - Конечно, папусёночек, белые гольфики с розовой полосочкой, я всё помню! Пока! 
Аристархов (не давя ей вырваться) - Стоять. И давай-ка придумывай уже что-нибудь поубедительней, а то я уже столько тетрадок оплатил, что большую энциклопедию разъединённых штакетов можно сто раз переписать. Это ж кому рассказать - дочь начальника четвёртого отдела подкомиссии алоэ, а миздит, как... 
Входит Игнат Шприценко.
Игнат - Ой.
Аристархов (смягчаясь) - Всё, беги. Будь умницей (целует её в темя, отпускает).

Сюзи (вскакивая) - Хорошо, папулечка! (Игнату) Здрасьте. (поворачивается, целует отца в щёку) Пока! (убегает).
Игнат - Извиняюсь, я не думал...
Аристархов - А тебе, млять, не нужно думать, тебе, млять, нужно стучать в дверь и ждать, когда тебя пригласят войти. 
Игнат - Виноват.
Пауза
Аристархов - А этот твой когда будет?  
Игнат - А он уже здесь. 
Игнат открывает массивный саквояж, освещение меняется, эффект, в воздухе зависает мерцающий протуберанец.
Аристархов  - Это что, намуй, за фокусы, мля, покусы?
Игнат - Это и есть товарищ Трещин, тот, о ком я говорил. 
Трещин (у него слегка металлический голос, звучащий ниоткуда) - Добрый вечер.
Аристархов - Не понял...
Игнат - Я поясню. Вы может быть помните, в 62-м на западе была кампания по освобождению личностей? 
Аристархов - Чего?
Игнат - Ну да, это вполне могло пройти мимо вас, тем более, что у нас такие вещи, разумеется, замалчивались. В двух словах - группа прогрессивных чушских учёных путём серии рискованных экспериментов доказала, что человеческая личность может существовать не только в человеческом теле, но и в световом луче. Конечно же, сразу нашлись охотники использовать это открытие в своих меркантильных интересах. Некий предприниматель по фамилии Фогель-Могель заказал им установку по переносу личности из тела в луч, и под эту лавочку развернул целую идеологию освобождения личности, которая на фоне общественного разложения, вызванного кризисом эпохи сверх-сверх-потребления, нашла массу сторонников среди представителей латунного эшелона. И Фогель-Могель, засекретив технологию, брал с желающих стать лучом, кругленькие суммы, до тех самых пор, пока к власти не пришли синие печники. Ну а эти ребята, сами знаете, ни с кем особо не церемонились, чухов этих самих засунули в установку, а Фогель...
Аристархов - Так этот Щёлкин, что, луч что-ли?
Игнат - Нет, товарищ Трещин не луч. И вы можете обращаться непосредственно к нему, он сейчас с нами, слышит нас, и, как вы убедились, обладает способностью обращать мыслеформы в звуковые вибрации.
Трещин - Я протуберанец.
Аристархов - Чего?
Игнат - Я поясню. В процессе отладки установки Фогеля-Могля несколько сеансов закончились неожиданными результатами. Несколько личностей были премещены не в лучи, а в протуберанцы. В отличие от луча, чьи частицы структурированы как поток, частицы протуберанца структурированы как блуждающий пучок. Обладая человеческой личностью, протуберанец может по своему усмотрению рассеивать или концентрировать свои частицы, что даёт возможность воздействовать на материальные тела, в частности заставляя их звучать, воспроизводя человеческую речь. И уж конечно товарищу Трещину не составляет никакого труда совершенно незаметно оказать на любой живой организм воздействие не совместимое с жизнью. 
Аристархов внезапно хватается за горло, краснеет, выкатывает глаза, но через несколько секунд делает судорожный вдох, словно его отпустила невидимая хватка, откашливается.
Аристархов - Ага. Это я понял. А намуя ему бабки, если он этот порту по-тру-бра...
Игнат - Будучи высокоразвитой личностью, товарищ Трещин имеет вполне чёткое понимание как ему распоряжаться заработанными средствами и предпочитает не распространяться о нём.
Аристархов (после паузы) - Ладно. Убедил. Значит, слушай, потрубертанец. Дело миздец какое секретное, я своим никому не могу поручить. Есть один жид, ботаник сраный, сучёнок. Говноед. Падло. В смысле - крайне опасный для государственной безопасности элемент. Но только его не просто устранить надо. Надо, слышь, надо как-то так замуяриь, чтобы он заживо гнить начал. Изнутри. Чтобы у него месяц гной из муя сочился, а потом он весь бы на гной изошёл. Можешь такое муйнуть? А все такие - а! а! караул! Светило мировой науки на гной исходит! - а поделать никто не может нимуя, и никто нимуя не понимает! А? Еманёшь такое?
Трещин - Это будет стоить двести восемьдесят миллиардов. 
Аристархов - Да ты не омуевай, портубентарнец, ёмта. Ты господа нашего Мамуса Глиста побойся! 
Игнат - Товарищ Трещин не верит в Мамуса Глиста.
Аристархов - Сто миллиардов - хорошая цена!
Трещин - Исключительно из уважения к возрасту - двести семьдесят девять миллиардов пятьсот миллионов. 
Аристархов - Эх, режьте меня без ножа - Сто двадцать миллиардов!
Пауза.
Игнат - Жаль, мы думали у вас к нам серьёзное предложение. Всего наилучшего.
Аристархов - Стоять! Ладно, зажритесь, двести восемьдесят. Только чтобы он два месяца гнил! Слышь, пубертанец? 
Аристархов достаёт устройство, переводит средства, опять с мелодичным звоном бегут циферки на табло.
Игнат - Ну вот, совсем другое дело!
Игнат достаёт бластер, стреляет в Аристархова, тот падает с недоумевающим видом. Издыхает. Небольшая пауза. Игнат начинает срывать с окна занавеску.
Игнат - Блин. Я даже удивился, как он легко повёлся. Начальник четвёртого отдела, емать-комать! 
Трещин - Зачем ты это сделал? 
Игнат - А чё, какая разница - его или ботаника этого. Бабло-то у нас. А этот - гнида вообще-то, порядочная.
Заворачивает тело Аристархова в занавеску.
Трещин - Мы получили деньги за смерть ботаника. Значит, ботаник должен умереть.
Игнат - Да какая разница. Теперь-то с нас не спросит никто, можно и не париться.
Трещин - Я протуберанец слова, раз я обязался выполнить работу и получил за это вознаграждение, я должен её выполнить, во что бы то ни стало.
Игнат - Да, но какой в этом смысл?
Трещин (после паузы) – Ну, вообще, да, никакого.
Затемнение.
****************
Трублаевич - Зачем вам нужен турнепс?
Юй - Я не обязан вам это раскрывать, но выведя растение, которое вы назвали Космическим Турнепсом, вы, сами того не зная, оказали населению Чирр-Чувырра неоценимую услугу. Дело в том, что именно из-за способности вызревать в безвоздушном пространстве, в химическом составе его клеток появилось несколько принципиально новых хитро-Угольных соединений хлоро-фтористого недо-натрия, ранее не встречавшихся ни в одной из природ всего северо-южного сектора. Вы на них даже не обратили внимания, а для жизнедеятельности особей нашего вида вещества именно этой группы просто необходимы! Сначала они в изобилии встречались в недрах нашей планеты, но после нескольких сотен тысяч лет непрерывной и довольно бесцеремонной добычи, их резерв практически полностью исчерпался. И наша цивилизация оказалась бы на пороге единовременной мучительной гибели, если бы не ваше изобретение, которое нам удалось отследить с помощью нано-лазерных телескопов на основе высоко-низких твердо-мягких мега-суспензий, действующих по принципу жидко-веретенных вибро-конвертируемых векторов псевдо-рассыпчатого альфа-углерода.  
Трублаевич – На основе высоко-низких, твердо-мягких мега-суспензий? Любопытно…
Юй - И есть ещё одно, за что я хотел бы отдельно поблагодарить вас, Евстафий Игоревич.
Трублаевич - Это за что же?
Юй - За то, что выведя ваше удивительное растение, вы его попробовали. Ну, съели кусочек.
Трублаевич (после паузы) - Я не понимаю...
Юй - Химический экспресс-анализ, который по умолчанию проводится при нано-лазерном сканировании показал, что при соединении с кислотами, которые содержатся в человеческом желудочном соке, вещества, которые так необходимы населению нашей планеты для выживания, назовём их условно – «дрожжи», увеличивают свои свойства в разы! В десятки раз! Показатели просто зашкалили! А когда ваш желудочно-кишечный тракт полностью завершил процесс переработки, на выходе, в каловых массах мы получили продукт, способный не только спасти всю нашу расу но и вывести её на новый виток, поднять на новую ступень развития! И это при том, что вы съели только один сравнительно небольшой кусочек! По результатам этого исследования срочно было созвано экстренное заседание комитета, который разработал план обеспечения населения Чирр-Чувырра высококачественными дрожжами на несколько сотен тысяч лет вперёд, с учётом коэффициента прироста населения не менее 4 процентов в час.
Трублаевич (хрипло) - Что же это за план?
Юй - Неужели вы до сих пор не догадались? Мы будем кормить всё население планеты земля, я имею в виду только ваш вид, разумеется, хомо, кажется, соплиенс, так вы себя называете?
Трублаевич - Хомо сапиенс...
Юй - Ах да, сапиенс! Разумный! Хм. Весьма самонадеянное заявление... Ну так вот, всех сапиенсов мы будем кормить вашим турнепсом и собирать кал. Фактически всё население земли будет содержаться на говнофермах, и единственной целью их существования будет переработка турнепса в кал. Мозг для этого процесса, сами понимаете особо не нужен, так что большинство мозговых функций, как раз тех, которые вы называете разумом, мы отключим. В нынешнем виде останется только небольшая прослойка из наиболее продвинутых - они будут обслуживать фермы, доставлять турнепс с орбитальных плантаций. Ну и элита, руководство. С вами во главе. Вы будете всем управлять, пользоваться безграничной властью на планетарном уровне. Все богатства земли будут ваши. Вы сможете по своему желанию распределить их между теми кого сами выберете  - ну, семья, близкие, там друзья, вот эта (показывает на Еву), не знаю, может актёров любимых захотите себе, писателей каких-нибудь... Человек сто-двести, думаю, вам без проблем разрешат оставить. Ну, вот, как-то так. 
Воцаряется долгая пауза, во время которой Трублаевич тупо смотрит прямо перед собой, а Юй, искоса но очень внимательно смотрит на Трублаевича.
Внезапно Ива снова отмирает и с воплем бросается на Юя, они валятся на пол, катаются, оба визжат, Пюй и Мюй суетятся вокруг, Пюй опять ищет пульт, наконец находит и снова "выключает" Иву. Потрёпанного Юя снова извлекают из под одеревенелой Ивы.
Юй - Я был бы очень, очень тронут, если бы мог рассчитывать, что это не будет больше шевелиться, пока я в зоне досягаемости, это понятно? Там же есть таймер, такая кнопочка зелёненькая, её ни с какой другой кнопочкой не перепутаешь, она одна там зелёненькая - таймер. Если на неё нажать, то выскочит менюшечка, в которой можно выставить время и другие параметры. Но нас в данном случае другие не интересуют, а интересует время фиксации. Вот эту ручку нужно повернуть в сторону отметки МАХ, и желательно до упора. Это существенно уменьшит вероятность того, что... знакомая Евстафия Игоревича снова набросится на меня до того как мы закончим с ним разговаривать.
Посрамлённый Пюй сгорает со стыда.
Юй - Гхм. Нуте-с, Евстафий Игоревич, вернёмся к нашим... Парнокопытным, как у вас говорится. Что-нибудь надумали?
Пауза. 
Трублаевич - Надумал.
Юй - Превосходно. И что надумали, любопытно узнать?..
Раздаётся стук в дверь.
Юй (тревожно, громким шёпотом) - Ни звука! Кто это?
Трублаевич - Понятия не имею...
Юй - Вы кого-нибудь ждёте?
Трублаевич - А сами как думаете?
Стук раздаётся с новой силой 
Сцена следующая
Гаврилов (поёт) - О, Сюзанна! С тобой попрощаться велит мне судьба, 
Как мне вынести этот чудовищной силы удар?
Как мне жить без тебя, как мне жить как мне жить без тебя?
Расстаёмся, любимая Сюзи, с тобой навсегда!
О Сюзи! Сердце рвётся на куски, рвётся на куски, рвётся на куски!
От боли, безнадёги и тоски, от боли, безнадёги и тоски.
И печень тоже рвётся на куски, желудок на куски и почки на куски,
Кишечник тоже рвётся на куски и селезёнка тоже на куски!
Сюзи - О, Гаврилов, ты сочинил мне песню! Это так мило!
Гаврилов - Да. Это очень грустная песня.
Сюзи - Даа! Такая грустная! Лирическая! Это так круто! Ты такой милый!
Гаврилов - Сюзи, дело в том, что в этой песне мне пришлось выразить горькую правду...
Сюзи - Да, ты в ней выразил всего себя, раскрыв свою личность с другой, неведомой окружающим, стороны. Ты проявил себя не каким-нибудь толстокожим чурбаном, а человеком с тонкой, творческой душевной организацией, человеком с большим ранимым сердцем.
Гаврилов - Спасибо тебе, милая, за эти слова, но дело совсем не в моей личности. Дело в содержании этой песни.
Сюзи - Содержание?
Гаврилов - Содержание. Оно основано на реальных событиях.
Сюзи - Событиях? Там были какие-то события?
Гаврилов - Да, Сюзи. Там были реальные события.
Сюзи - Прости, но я была так впечатлена формой твоего высказывания, что вовсе не обратила внимания на содержание. А что там были за события?
Гаврилов (поёт) - О, Сюзанна! С тобой попрощаться велит мне судьба, 
Как мне вынести этот чудовищной силы удар? 
Как мне жить без тебя, как мне жить как мне жить без тебя?
Расстаёмся, любимая Сюзи, с тобой навсегда!
О Сюзи! Сердце рвётся на куски, рвётся на куски, рвётся на куски!
От боли, безнадёги и тоски, от боли, безнадёги и тоски.
И печень тоже рвётся на куски, желудок на куски и почки на куски,
Кишечник тоже рвётся на куски и селезёнка тоже на куски!
Сюзи (плачет) - У тебя болят почки? И кишечник?
Гаврилов - Мы расстаёмся, Сюзанна.
Сюзи - Как? Ты меня бросаешь?
Гаврилов - Нет, любимая. Я бы никогда тебя не бросил, ты же знаешь, я люблю тебя больше всего на свете!
Сюзи - Тогда что? Почему ты говоришь, что мы расстаёмся? Ты меня пугаешь.
Гаврилов - Послушай. Я должен рассказать тебе всё с самого начала. (разворачивает экран, показывает слайд-шоу, сопровождающее его рассказ)

С тех пор, как Великая Узия была аннексирована Разъединёнными Штакетами, созданная по приказу Армстронга подкомиссия Алоэ тщательно выискивала недовольных новым режимом, тех, кто в тайне оставался верным его Величеству. А таких по всей Узии-матушке  было ух, как много, но они были разобщены, поскольку открыто высказываться против режима было, и, как ты знаешь, остаётся, равноценно самоубийству. Но нашлись отважные люди, которые решили объединить всех преданных слуг трона, чтобы выкорчевать злокозненный режим из Узкой земли навеки вечные. Эти смельчаки создали тайное общество и стали для начала привлекать сторонников к мелкой террористической деятельности, с целью расстраивать зловредные козни режима, и в то же время, формируя ядро и массу будущей революционной армии..
Сюзи - Почему, ну почему, Гаврилов, ты рассказываешь мне о кознях злосчастного режима, и доблестных героях сопротивления сейчас, когда по твоим словам, нам предстоит расстаться? 
Гаврилов - (выключает слайд-шоу, изумлённо) Ты называешь революционеров доблестными героями? Ты, дочь начальника подкомиссии алоэ?
Сюзи - Да, разумеется, я называю революционеров доблестными героями, а как ещё по-твоему я должна называть этих отчаянных борцов за свободу великой Узии? Но какое значение это имеет сейчас, когда ты собираешься меня бросить.
Гаврилов - Не говори так! Если бы я мог, я бы ни за что на свете не расстался с тобой! Но... Но как ты можешь сочувствовать революции, когда твой отец...
Сюзи - Отец, отец!.. А что ты думаешь, отец сам не сочувствует революции? Ещё как сочувствует, ночей не спит! А что делать? Жить-то как-то надо! Ты что думаешь, он по убеждениям штакетникам служить пошёл? Я тебя умоляю! Но какое отношение мой отец имеет к тому, что ты...
Гаврилов - Сюзи! И твой отец, и революция имеют прямое отношение к тому, что происходит с нами - со мной и с тобой. Послушай, я расскажу тебе всё до конца.
Сюзи - Я слушаю тебя, любимый!
Гаврилов - Сюзи. (снова включает слайд-шоу) Скоро год, как мы познакомились с тобой, помнишь, в яхт-клубе...
Сюзи - Конечно, помню! Мы с девчонками отмечали годовщину выпуска, я перебрала шампанского и свалилась в воду, а ты меня вытащил. 
Гаврилов - Да, Сюзи. Но сначала я напоил тебя шампанским и скинул с причала.
Сюзи (оторопело) - Как это? 
Гаврилов - Я заплатил официанту, чтобы подливал тебе, и аниматорам, чтобы потащили вашу компашку на этот чёртов причал. Ну а дальше ты уже такая готовая была, что тебя и толкать не пришлось. Ну, там доски-то шатаются, я открепил... В яхт-клуб тоже я вас пристроил...
Сюзи - Ты так мечтал со мной познакомиться! Ты влюбился в меня с первого взгляда! Гаврилов, ты такой милый!
Гаврилов - Нет, Сюзанна. Сначала я не был влюблён. Я влюбился в тебя, когда ты оказалась в тот вечер в воде в моих объятьях. Когда я вытаскивал тебя на причал такую мокрую, такую беззащитную… Слабенько так трепыхалась, не соображала вообще ничего, смотрела на меня так доверчиво... Что-то зашевелилось во мне, я почувствовал, что готов так тебя таскать всю жизнь...
Сюзи - Гаври-и-илов!
Гаврилов - Но познакомиться с тобой я хотел потому,  что ты - дочь твоего отца. Дело в том, Сюзи, что я состою в тайной организации.
Сюзи - Ты слуга трона? О Гаврилов, я тебя обожаю! Ты мой герой! Возьми меня прямо сейчас! (пауза) Ну пожалуйста! Такой момент!.. (пауза) Ты что, совсем меня не хочешь?
Гаврилов: Сьюзен! Соберись! Я говорю, что подстроил знакомство с тобой, чтобы подобраться ближе к твоему отцу!
Сюзи - Тебе поручили убить его?
Гаврилов - Нет, таких инструкций я не получал. Честно говоря, это была моя личная инициатива. Я подумал, что руководству может в любой момент понадобиться быстро и безопасно убрать твоего отца, и решил подготовить почву... Но когда ты оказалась в моих руках... 
Не в силах сдержаться, Гаврилов бросается на Сюзи, начинает её бурно ласкать. Она охотно поддаётся. 
Сюзи (стонет) - О, Гаврилов!.. И теперь момент настал? Ты получил поручение убить его?
Гаврилов (с усилием отрываясь от неё) - Нет, Сюзи. Я получил другое поручение. И вполне вероятно, что в ходе его выполнения мне придётся...
Сюзи - Уехать? Я поеду с тобой!
Гаврилов - Погибнуть, Сюзи! Вероятно, мне придётся погибнуть!  
Сюзан - Да? Гаврилов, ты суперкрутой! А при чём тут мой отец?
Гаврилов - Получается, что ни при чём. Раньше я думал, что люблю только Его Величество, и готов с лёгкостью отдать за него жизнь, я и сейчас готов, и отдам, ни секунды не сомневаясь... Но мечтая получить поручение убить твоего отца, я повстречал тебя, и всё изменилось. Теперь мне жалко отдавать жизнь, невыносимо больно от мысли, что придётся потерять тебя… 

Сюзи - Гаврилов, мне тоже жалко, давай ты не будешь терять меня?
Гаврилов - А как же поручение? Не могу же я его не выполнить!
Сюзи - Что за поручение-то?
Гаврилов - Я не могу раскрывать все подробности... В общем, дерзкая акция устрашения на одном из правительственных мероприятий. 
Сюзи - Так давай я скажу папе, он отменит это мероприятие! (в потолок) Па-ап?
Гаврилов - Ты... Ты к кому сейчас обращаешься?
Сюзи - К папе. Вернее...
Гаврилов - Он что, нас сейчас слышит?
Сюзи - Конечно, а ты что, думал, он меня не слушает? Ну, вернее как, его ребята постоянно слушают, а на него переключают, если я произнесу кодовое слово.
Гаврилов - Какое слово?
Сюзи - Па-ап?  Ну вот, наверно уже переключили. Пап, ты тут?.. (погодя, встревоженно) Па-ап?
Гаврилов - Ты хочешь сказать, что всё это время тебя, нас прослушивали?
Сюзи (не слушая его) - Па-ап!!? Господи, да что такое? Па-а-ап!!!? Что-то случилось! Он всегда присылает эсэмеску, когда подключается! Па-а-ап!!!? 
Гаврилов - Сюзанна!
Сюзи - Да погоди ты! (вытаскивает из сумочки телефон, судорожно набирает номер, слушает гудки) Не подходит! Точно, что-то случилось! 
Сюзи устремляется к выходу, Гаврилов хватает её за руку.
Гаврилов - Сюзи!
Сюзи (вырывая руку, раздражённо) - Ну что, что? Я всё поняла уже, ты скоро погибнешь, исполняя священный долг, придётся на какое-то время опять перейти на вибратор. Пусти, у меня с папой что-то! Да пусти, больно!
Гаврилов - Сюзи! Сюзанна! 
Гаврилов достаёт пистолет и стреляет в спину убегающей Сюзи, она падает. Очень тревожный музыкальный акцент, затемнение.
*****
Ведущий  -  Ещё одна нелепая, никчёмная смерть. Прервавшая ещё одну нелепую никчёмную жизнь. И сколько их, этих смертей? Только в этой пьесе уже третий трупак! А сколько ещё длится этих бессмысленных жизней, готовых вот так же внезапно прекратиться по воле нелепейшего совпадения каких-то идиотских тупых обстоятельств. Впрочем, речь не столько об этом, сколько о том, что наш зритель, возможно, несколько запутался в хитросплетении этих обстоятельств. Давайте вместе попробуем разобраться в этом ворохе интриг и перипетий. 

Персонаж, претендующий на звание главного героя - Гаврилов Фёдор Фёдор. Вот кстати, наверняка многие подумали, что за странное имя Федор Фёдор. Не просто Фёдор и не Фёдор Фёдорович, а Фёдор Фёдор. Что за странный такой закидон у драматурга? Он что нас тут за дурачков всех принимает? Что можно так вот взять и как угодно героя назвать - типа мой герой, что хочу с ним то и делаю, захочу горшком назову, а вы все мне только хлопать будете, и восторгаться - ах, как ново, ах, как необычно, ах как глубоко!..

Если вы действительно так подумали - во многом вы возможно и правы - не так уж ново называть персонажа своей пьесы Фёдор Фёдор. Лично я знаю четыре пьесы где персонажей так зовут. В одной пьесе так зовут вообще всех персонажей. Но именно в этой пьесе, главного персонажа, или персонажа похожего на главного, так зовут, мне кажется, потому, что драматургу важно посеять в зрителе ощущение некоего подспудного смятения, какого-то необъяснимого внутреннего дискомфорта - главного героя зовут Фёдор Фёдор, это необычно, что-то не так, что-то не так с этим миром, где у главных героев такие странные имена! И это подсознательно, никто не отдаёт себе отчёта, но внутри поселяется этот панический червячок и начинает пульсировать - что-то не так, что-то не так! Так ведь? Ну вот, а вы говорите - закидон!..

Короче, так, в общем, Гаврилов. Написано - бизнесмен, агент под прикрытием. Чего агент, под каким прикрытием? Бизнесмен - понятно, все понимают, чем-то там торгует, чего-то мутит, ну - бизнесмен, понятно. И вдруг агент. Один к нему приходит с инструкциями, Бубенчиков, вдруг выясняется, что он - вымогатель. Другой приходит - тоже не лучше, как его, Компостов. Это вообще непонятно, что за фрукт. Написано - агент Инопланетян. Ну что? Вот инопланетяне, улуйды - видим, понимаем, улуйды, у них конкретный интерес, им нужен код турнепса. Всё понятно, а Компостов что? Как он с ними связан? Из чего мы должны понимать, что он их агент? То, что он кого-то там нагреть собирается, это мы поняли из его телефонного разговора. Даже поняли кого - Эрнеста Измаиловича, которого, как написано в программке, играет актёр Сильвестр Капустин. Хотя я совершенно точно знаю, что в этом театре такой артист не служит. И непонятно, существует ли он вообще. В таком случае вопрос - зачем указывать в программке фамилию несуществующего артиста? Вот это вообще не понятно. И как Компостов связан с инопланетянами?

Теперь дальше. Сюзи. Любовница Гаврилова, дочь Аристархова, начальника тайной полиции. С какой стати она вступает с отцом в половую связь? Он что, ей не отец? Или в их обществе, а мы уже давно поняли, что это какое-то другое, не наше общество, общество, где что-то не так, так вот у них там что, принято, чтобы отцы трахали свих дочерей и их подружек?  У них это в порядке вещей? Что же это за общество такое? И почему он, драматург, решил показать нам именно такое общество? Он что, думает, что нам такое будет интересно? Он на что вообще тут намекает? По какому праву? 

Или вот почему Аристархов посылает Игната и Трещина убрать Трублаевича? Чем  ему насолил скромный ботаник? В программке написано, что Ива - любовница их обоих, но если Трублаевича мы застаём с ней в постели, то Аристархова мы видим развлекающимся с собственной дочерью. Ни о какой связи с Ивой нигде кроме программки не упоминается, и тем не менее Аристархов заказывает двум подозрительным типам убийство Трублавича. Типа что - из ревности? А один из этих типов, на секундочку, портубетранец. Начальник тайной полиции что, не знает, кто такие портубертанцы?  Что этим гаврикам вообще доверять нельзя? Вы серьёзно?

Вот только небольшая часть огромной массы вопросов, которые возможно появились у вас в процессе просмотра первой и второй частей текущей постановки. 

Что ж, наберёмся терпения и посмотрим, сможет ли ответить на них оставшаяся третья часть. И если сможет, то будут ли эти ответы нас устраивать.

На сцену выход Бубенчиков. Некоторое время мнётся, как будто чего-то или кого-то ждёт. С другой стороны выходит Компостов. Останавливается вдалеке от Бубенчикова, пристально на него смотрит, но не подходит. Тот тоже смотрит на Компостова, но быстро отводит взгляд и продолжает вести себя "как ни в чём ни бывало". Это продолжается несколько минут.  Потом на сцену медленно входит Игнат с портфелем. Бубенчиков и Компостов внимательно следят, как он медленно проходит через сцену, усаживается в сторонке, спокойно сидит, потом спокойно открывает портфель. Через пару секунд Компостов и Бубенчиков синхронно хватаются за горло, как будто их кто-то душит. Хрипя, они валятся на пол и корчатся какое-то время в конвульсиях, пока не затихают. Игнат наблюдает за ними и посмеивается. 
Выходит Ведущий.
Ведущий - А вот это сейчас что такое было? Это вообще что? Что это за драматургия такая? Они даже сказать ничего не успели, в начале только... Быть персонажем этой пьесы становится опасно - автор маньяк. Не говоря о том, что уже вообще ничего не понятно, что присходит. Зачем эта парочка - Игнат с протуберанцем Трещиным укокошили этих двоих? По какой причине? Чего ради? Хорошо, допустим оба убитые, скажем так, не всегда были на стороне добра, и нам, зрителям, должно быть понятно, что свершилось возмездие, допустим, автором руководили подобные побуждения, но вообще-то нам про них вообще ничего не известно, кто они такие, что? Ну да, понятно, что оба состоят в каких-то тайных организациях, но мы не знаем, каковы их цели, какие идеи ими движут? Вот с инопланетянами понятно - им надо накормить всё человечество турнепсом, чтобы получить из говна вещества, необходимые для выживания их вида - всё чётко и ясно. А эти?  Чего им надо? Чего они добиваются? Вернее, добивались… Или что, автор хочет сказать, что это всё не важно, что это не имеет значения? А что тогда важно? В общем... 

Ведущий досадливо машет рукой, уходит за кулисы, но не дойдя полшага хватается за горло, падает, хрипя, за кулису, корчится там, пока не затихает. Некоторое время его ноги неподвижно торчат из-за кулисы, потом его утаскивают.
Игнат продолжает сидеть. Здесь можно предложить актёру, исполняющему эту роль, сыграть пластический этюд "Игнат общается с Трещиным", из которого зрителю стало бы понятно, что этих персонажей связывают очень глубокие отношения. Или он просто немного сидит, а потом уходит.  
Голос ведущего (в записи) -  А теперь вернёмся в обычный, самый заурядный гостиничный номер, где на кровати враскоряку лежит замороженная первая леди Разъединённых Штакетов (что за название такое дебильное) а голый профессор беседует с инопланетянами о турнепсе.

..............

Стук  в дверь
Юй - Вы кого-нибудь ждёте?

Трублаевич - А сами как думаете? 

Юй - Здесь есть, где спрятаться?

Трублаевич - Откуда я знаю?

Юй (Нюю и Пюю) - Лезьте под кровать! (Трублаевичу) А вы под одеяло!

Трублаевич - Да тише вы!

Пауза. Ещё раз слышен стук, потом тишина.
Трублаевич (шёпотом) - Кажется ушли.

Юй (шёпотом) - Давайте ещё помолчим.

Молчат ещё.
Юй (шёпотом) - Похоже и правда ушли. Ну так что вы нам скажете, Евстафий Игоревич, что вы надумали?

Трублаевич - Интересно, всё-таки, что вы спрашиваете. Знаете, что я знаю, что у меня нет выбора, и всё-таки спрашиваете. Что это - дань формальности, обряд, или вы меня так проверяете? Но зачем? Зачем вам проверять меня? Ведь как только код окажется у вас, я перестану представлять для вас какой-либо интерес.

Юй - Ну, я вообще-то сам в этой процедуре большого смысла не вижу, это скорее ради вас - вы же - хомо-соплиенсы любите фантазировать, будто бы от вас что-то зависит, что у вас есть своя воля...

Трублаевич - Что ж, за откровенность спасибо. Так вот моя воля такова. Вы сулите мне неограниченные возможности в планетарном масштабе в обмен на то, что я превращу всё человечество, всех представителей своего  вида - человек разумный - в безмозглых животных способных только перерабатывать корм в кал. Вы хотите, чтобы я уничтожил всех себе подобных. Их судьба определена, но вы хотите, чтобы я это сделал своими руками. Зачем вам это нужно, я так и не понял. Но я с удовольствием принимаю ваше предложение. Человечество уже давным давно убило себя само. Из хомо сапиенс мы уже давно превратились в хомо эдуенс - человек жрущий. То, что когда-то было венцом творения уже давно стало уродливой разновидностью свиньи, да простят меня эти славные млекопитающие. И у меня не дрогнет рука расставить всё по своим местам. Скоты пусть отправляются в загон, а мне хватит двухсот собеседников, которых я сам выберу, чтобы дожить век, не скучая. Бумагу и ручку.

Нюй и Пюй, резво вылезя из-под кровати подают ему бумагу и ручку. Трублаевич присаживается и на коленке пишет код турнепса. Передаёт бумажку Юю.
Трублаевич – Забавно, ваша раса спасена потому что моя раса убила себя.

Юй – Да, забавно. (поворачиваясь к Нюю и Пюю) Подумать только, этот глупый землянин всерьёз поверил, что мы сделаем его властителем планеты! Хомо сапиенс!

Инопланетяне смеются, стреляют, смеясь, из бластера в Окоченевшую Иву, она обмякает и распластывается, как была. Затем они, смеясь, стреляют в Трублаевича, он падает, корчится. Инопланетяне смеются, уходят, смеясь.
Трублаевич (корчась) – Глупые инопланетяне всерьёз поверили, что я написал им верный код. 

Его охватывает последняя предсмертная судорога и он застывает.
Пауза.
На сцену выходит окровавленный ведущий, следом за ним инопланетяне, частично снявшие свои инопланетные костюмы, а потом и остальные персонажи, встают группкой.
Ведущий – Товарищи, не беспокойтесь, нас всех убили не по-настоящему. А это – не настоящие улдуйды, поэтому мы их и сами не тронем, и другим никому не дадим их в обиду. На самом деле мы все актёры, которые решили рассказать вам эту историю, чтобы вы задумались, пристально огляделись по сторонам и прикинули, нет ли среди ваших знакомых замаскированных представителей этой гнусной инопланетной расы, единственной целью которых является порабощение нашей родной Земли, и обращение нас с вами, наших отцов и матерей, наших сыновей и дочерей, в том числе и малолетних – в тупых животных , способных только перерабатывать корм в кал! Улдуйды хитры – принимая вид обычных людей они строят свои зловредные козни, но мы не дадим им воплотить их коварные планы! Улдуйдам не место на нашей планете! Поэтому если в ком-то из ваших знакомых вы заподозрите улдуйда, вы должны срочно сообщить об этом в любой из опорных пунктов подкомиссии алоэ, которые есть в каждом квартале каждого населённого пункта планеты. Если же вам удастся лично убедиться в принадлежности подозреваемой особи к расе Улдуйдов – её необходимо немедленно уничтожить любым доступным вам способом. Не дадим подлым захватчикам поработить родную Землю! Увидел улдуйда – убил улдуйда! Увидел улдуйда – убил улдуйда!

Вслед за Ведущим все актёры начинают ритмически скандировать: увидел улдуйда – убил улдуйда! Постепенно к их голосам присоединяются остальные и вот это уже рёв многотысячной толпы, перерастающий в величественный героический гимн:
В небе солнце надо всей землёй сияет
Сквозь решётку видеть мы его не хотим
Пусть улдуйды на Чир-чувырре издыхают,
Но нас в животных превратить мы не дадим!
Бей улдуйда – во имя счастья детей,
Братьев сестёр отцов и матерей.
Инопланетную мразь дави!
Души, кромсай и зубами рви!
Чу, товарищ, ты не ослабляй вниманье
Каждый первый может оказаться врагом
Враг не дремлет, строит свои злые козни
Нашу землю хочет превратить в загон
Для скота, но мы ему не дадим!
Родимую планету защитим!
Инопланетную мразь дави!
Души, кромсай и зубами рви!
Увидел улдуйда – убил улдуйда! Увидел улдуйда – убил улдуйда!
Когда пафос исполнения достигает критической точки, занавес опускается.
                                                                                                                         17. 03. 2019. 
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